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On Deletion and Disamhipuation in Puerte Rican Spanish:
A Studv of Varbal /nf/

Shana Poplack
L.anguage Policv Task Force

This paper deals with a phenomenon common to dialects of the
HiaBAnic Caribbean, and particularlv prevalent in Puerto Rican
Spanish (PRS) spoken in the United States: weakening and deletion

of ayllable-final and word-final phonemen.

Two of tnese phonemes, /3f/ and /n#/, appear in PRS in the

environments liated in Tabhle 1| helow:

ENVIRONMENT _ R Y /nf]
word-internal ESTO ENTRE
word-final monomorphemic MES TREN
word-final plural COSAS HRABLAN
2d person singular ’ HABLAS
SR I ..

Table 1. Distribution of environments of occurrence
of /a#/ and /nf#/ in Spanish.

1 focus specificallvy on these phonemes in their capacity as plural

markers. Standard Spanish marks plurality redundantlv across the

NP, 8o that there will be aa raay copies of the plural marker as

there are items in a sentence with the same referent, as in (1):

1. Tienen muchos juegog deﬂuaog pintados en el suelo
diferentes. (C.T. #40)¢ (Thev have many different

pames like that painted on ~he ground.)
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Flurality ia similarly repeated in the VI, where the verb muat
agrec with its subject in person and number, an in (2). Thia re-

aulta in maximal redundancy within the sentence.

2. Tu mabes, loa doctores trataron de-~nin operarla, a ver
ai la podfan arreglar. (F.0. 712)  (You know, the
doctors tried to=--witheut operating, to aee if they

: could fix her up.)
5

i
L]

Hoth /&Ql and /nf?/ are mubject to procesnsen of weakeninp and dele-
\

tion which are woll-documented for a variety of Caribbean dialects

atudied to date (o.p., Cedergren 73, 758 Terrell 7%, 75b,

78; Ma and Herasimchuk hR: Matluck 6l).

The most frequently attested phonetic realizations resulting

from the operation of these processes Are 1isted in (1) below:

1. /st Int/
(8] alveolar sibilant in7 alveolar nasal
Chl voiced or voicelessa [N7 homorganic realizaticn with
pharyngeal fricative following consonant
@3l phonetic zero rq] velar nansal

(7] deleted nasal with nasali-
zation of praeceding vowel

(@) rhonetic zero

The dialect of PRS I am about to describe is, to my knowledge,

the only Caribbean dialect with a significant enough nroportion of

£y
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(@) realizations of verbal /nf/ to juatify analyzing them in a
meparate catogors rather than including them under the category
of nasalized vowel. The premence of these (@) varianta of both
/af/, the numinnlw plural marker, and /nf/, the verbal plural
marker, naturally rained the follnrwing quentions: if the plural
markerﬂ“ are deleted from both the H” and the VP, theoretically
rendering certain plural sentences, such an (4h), indistinguinh-
able fre- aingular aentences, like (4c); ard if these mentences

are o 11 perceived am conveving nlurality, what are the factorn

renponsible for dimambiguation?

4a. plural: BRailaban [n] unas [ al nenas {8l bien bonitas
[s) . (Some pretty girla were dancing.)

4b. deleated plural: BRailaban [(®#) unas (@) nenas (@ bien
bonitas (@} .

4c. singular: Railaba una nena bimn bonita. (A pretty
girl wam dancing.)

The initial working hypothesis I proposed to investigate i1
an approximation to Kiparaky's "diatinctness conditions,” i.e.,
there is a tendencv for semanticallv relevant information to be
retained in surface structur (Xiparskv 1972:195). Follewing
thia functionalist hypothesis, we would expect certain phonalec-
gical processes to be blocked in those environmenta where their
application would wipe out morphological distincticaa on the
surface. Thus Libov et al. (1968:130) found a higher rate of final
r- t,d] deleticn in monemorphemic types like MIST than in past

terse forms like PASSFD, ieading them to po tulate that deletion

e
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rulen would oparate mare frequently in monomarphemes than {f

the deletad element wan a morpheme itmelt,

The PRS data [ will report on however, provide evidence
contrary to thin hypothenin, An can be neen in Table ?, there
{s more deletion of inflectiona, an in CNSAS and HABLAN, than

in monomorphemic forma like MFS and TRFN,

ERRRATICAL sTaTes [ /i [T mA T
i
INFLECTLON o | 91
Lo ta=nssy | (n=1100)
+ . . % . -
MONOMORPHEME § Y4 ! 11
i {n=4028) l {(n=13457)

Table 2. Percentape of deletion of 7oA/ and /nf/] by
grammatical status,

Similarly, Cedergren found that the deletion rate for in-
flectional /rf/ was higher than the delelion rate tor monomorphe-
mic /rd/ (1973:11M. Theae findings sugrest that the constraiuls

governing marker deletion are more complex ‘han those which have

heretofore been examined.

Ather studies ¢f functional ¢ natraints on delecion (Terrell
7S%: Guy and Braga 76) have limite themaelves to the examination
ot surface features within the sentence to explain this phenomenon.
Terrell, in a studv of functional constraints on /a#/ deletion in

Cuban Spanisa, claima that “Spanish gneakers consistently avoid

ERIC
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supprenning ail traces of a morphoingiral iAGICAT s

The /a/ which in prenerved la the fivat plural marber en-

counternd in aurface stypcture’” o Sy Thas an a NP

ntring, much as ("a), the marker will he rerained on the deter-
3

miner, aceording to Terrell, eft. tively convevine nlural infor-

mation while aliminating tedundan v from the remainder af the

trAng.

na. UNAS NEMA(S) RONITA(H)

Sh.  UNA(C ] NEHA(T nl) RONITA
h%u} ithJ

he. UNA DA NPNA S RONITTA

That the determiner iw the mnat conaervative grammatical category
A regards /af/ Jeletion ham been corroborated by atudien of

other d{nlectﬂ (Cedergren 71; Ma and Herasimchuk 6R; Guy and

Braga 76), including one hy the author (Poplack 77), which exa-
mined the contribution of ayntact:ic, semantic and morphological
factors to the deletion of plural /a#/ in PRS. From that study

it emerged, however, that although "de-erminer” or "first position
in the string” is indeed a favorable environment for marker (i.e.,
-4l or /K] ) retention, bv no means docs retention operate cate-
porically in this positien., In fact, 1 showed there that an op-
poaite effect ohtaine: one of local redundancy, or a tendency

tovards ¢nnccerd on the atring level. Thia can be acen in Tahle 3:

N
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Probabilsty of plural /nf/ deletion by position in NP
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disambiguation is that of morphologically inflecting an element
F

of the NP, /s#/ is deleted much less frequently than if there

are additional possibilities for conveying plurality.

POSSIBILITY OF DISAMBIGUATION |PERCENTAGE OF DELETION '
MORPHOLOGICAL ‘ 65% '
NON-MORPHOLOGICAL 71% .

. BOTH MORFHOLOGICAL AND WON 70%
INFLECTION IN NP ONLY 397 N = 8527

Table 4. Percentage of plural /s#/ deletion in the pre-
‘ sence of other disambiguating factors.

The fact that deleted /sff/ nonetheless acrounts for 392 of
r

the data when it represents the only disumbiguating possibility,
led me to conclude that it would be necessary to examine the be-
havior of the verbal plural marker in its relationship to the NP

L}

before makiﬁg any functionalist claims about the elimination of
surface redundancy and disambiguation in- PRS sentences. It is
this prdblem that the present study addresses. *

The Sample

The,-data I will reporf‘on here were collected during a year-
long ethnographically-oriented study of a single block in the
Puerto‘Rican'community in north Philadelphia. They comnsist of

24 tape-recorded interviews with first generation Puerto Ricans

[
bd

~A)
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over age 21. All are dominant, if not monolingual, speakers of
PRS, about 33% of whom claim to speak no English at ali, al; .
though many have lived in Philadelphia for ove™ 20 years. Be-
cause this block is located two blocks from a well-established
Hispanic ?usiness district, most business transactions (such as
food shopping) can be coriducted wholly in Spanish. At no time

during tha period of field work was any block resident heard to

. spontaneously address another in English.

Block residénts can be characterized as belonging to the
poorest sector of the working class. The majority were un-=
emﬁloyed during the period of field work, and Qere largely re-
stricted to their immediate area of residence. Many had never
been in the downtown Philadelphia area, although this is easily
accessible by public transportation. They constitute a closed
and homogeneous community, quite isolated from "mainstrean
Philadelphia," differing in this respect from the New York

Puerto Rican community we are studying at present.

‘The linguistic interviews were conducted wholly in PRS,

5

using an interview schedule adapted to suit the needs of the
community, Because reading skills are not well developed among
the informants, the interview contains no formal elicitation
devices, such as word lists and rzading texts. Instead, it con-
centrates on childhood rames, recipes, customs and other

cultural aspects of thé Puerto Rican community. The resulting
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interviews are two to three hours lo:g and highly informa! in
style, containing mény narratives of personal experience and
group interactions among family members. The fact ‘that “hese
data are closer to the "vernacular" than the more formal speech
data used in other studies of PRS (e.g., Ma and Herasimchuk 68;
Terrell 78) explains in part the divergence of these findings

from those of other investigators.

The Analysis

In studying the verbal inflection /n#/, I looked at the
same sorts of constraints thac were found to be operative for

the plural inflection /s#/. These are listed in \7) below:

7a. Did a subject NP accompany the verb in question, and
if so, did it precede or follow the verb?

7b. Did any additional disambiguating information accom-
pany the verb, and if so, did it precede, follow or
both?

7c. Was the type of disambiguating information morpho-
logical or non-morphological? (cf. (6) above)

7d. Did the verb itself con%ain some morphophonemic

change indicative of plurality? This is the case of
the third person singular copula ES and the plural
SON; it is also the case of the preterite plurals
which are differentiated from third person singulars
by more than affixation of /n#/. (cf. viene/vienen;
'he comes/they come;' and vino/vinieron, 'he came/
they came.')

I also investigated the affect of following phonological segment,
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6
following atress and formality of speech style on rule

application.

From the tape-recorded data, 3184 occurrences of verbal
/nf#t/ were coded for the above-mentioned factors, each of which
contributes in varying degrees to the application of the /nf/
deletion rule. These data were analyzed using version Il of the
Cedergren—-Sankof f variable rule program, which calculates factor
probabilities for the applicatipn of the rule, according to the

%

model P = _Po_ x Pl ... Ph
1-p 1"?0 1-}')1 l—pn

Results

The data indicate that most of the verbs studied (63%) were
not accompanied by a surface structure subject NP. Person and
number in this case must be marked inflectionally on the verb.
If a subject NP is present in surface structure, the tendency
is for it to appear in pre-verbal position, (26%). A much smal-
ler percentage of subject NPs (117) appears in post-verbal posi-
tion. However, of the sentences which consist of both a surface
subject NP and a VP, 857 of the verbs were accompanied by NPs with
no morphological trace of the plural. In these sentences, the
only remaining possibility of morphological marking is to affix
a variant of {n#/ onto the verb. Thase results made it more

crucial to study the behavior of the verb itself.
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The distributios. of the variants of inflectional /n#/ in

the corpus cau ke seen in Table 5 below.

VARIANT % OF OCCURRENCE )
Dﬂ (homorganic) 322

- ]
[@] (non-homorganic) b4
Eﬂ (non-homorganic) 322 .

222

&
(¢] 9% B N = 3184

Table S. Distribution of verbal /n#/ variants.

Distribution of variants is fairly equally divided between vyejar
nasal, homorganic realization with following consonant, and jele-
ted nasal with and without nasalization of the preceding Vowe],

In other studies of Caribbean dialects (Cedergren 73, 75i Tarrell
75a) the latter realizations have been subsumed under thé category
of deleted variant. In the present study they were coded 1ineo

two categories, one in which the vowel preceding the deleted pagal
retains a nasal quality, thus effectively conveying plural jnfor-
mation; and one in which no trace of phonetic nasalization remains
on the surface, i.e., phonetic zero. Although the zero varign:e
account for only 9% of the corpus, this is a significant @noygh
propostion to merit further investigation, in view of the oprion
of wholesale plural /sf#/ deletion described above. ‘Ic is pre-

cisely this area, in which the possibility arises of deleting a11

17
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plural information irom the surface of the senten:e, which is

most crucial to our understandiig of deletion and disambiguation.

The results of a variable -.le analysis of deleted plural

/n#/ snnear in Table 6a below.

SPEECH STYLE TFOTLOWING PHONOLOGICAL FOLLOWI'G STRESS
ol SEGMENT
INFORMAL .53 PAUSE .52 WEAK .51
FORMAL 47 CONSONANT .49 HEAVY .49
VOWEL 49
T, |

Table 6a. Contribution of speech style, following phonological seg-
ment and following stress to deletion of verbal /n#/.

Although informelity of speech stvle favors /n#/ deletion very
slightly, the nature of the following phonological segmént and
following stress do not appear to affect deletion at all. Al-
though following Phonological segment does not affect deletion
(i.e., vowel nasalization) in Terrell's Cuban or formal PRS data
(1975:269) with the exception of following vowel which is the
most conservative environment for deletion in formal PRS,
Cedergren's Panamanian data show a much stronger effect of follow-
ing segment on d:letion. Ma and Herasimchuk's PRS data is not
directly comparable. More surprising, perhaps, is the fact that
in Poplack 77 following phonological segment was faund to have

one of the strongest effects on plural /sft/ deletion. The behavior

18
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of chese constraints will be clarified as we proceed to examine

the effect of functional factors on verbal /nf#/ deletion.

TYPE OF 3rd PLURAL PLACE OF NP PLACE OF DISAMBIGUATING
INFLECTION INFORMATION
"REGULAR" .73 AFTER VERB .6 AFTER VERB .75
"IRREGULAR" .27 BEFORE VERB .48 BEFORE VERB .61
NONE 62 BEFORE & AFTER .62
NONE .11
L

Table 6b. Contributien of type of third plural inflection, presence
and place of NP, and presence and place of disambiguating
information to deletion of verbal /nf#/.

*n Table 6b the factcr "regular' refers to those verbs which
form the third person plural by simply adding /v%/ to the third
person singular. (e.g., HABLABA/HABLABAN) '"Irregular' refe;s to
those verbs in which singular and plural are morphophonemically
differentiated by more than the simple addition of /nf#/. (e.g.,
ES/SON: HABLO/HABLARON) Although deletion on "irregular' verbs
would entail no ambiguity, these verbs show a low probability of
deletion, at .27. On the other hand, the "regular' plural verbs;
on which deletion entails the most potential ambiguity with the
third person singular, are precisely the verbs for which probabi-

lity of deletiod is highest, at .73,

Marker deletion in precisely those environments where most

information is lost is counter-functional. However, an identical

19
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effect was found by Lamle and Naro (1977) and Guy and Braga (1976)
‘or Brazilian Portuguese, which marks plurality on the NP and the
VP in much the same way as Spanish. They suggest that this is due

to a notion of "phonic salience' of the singular-plural opposition.
Thus, according to tliem, the highest level of retention is found

in those verbs where the difference between third person singular
and third person plural is most marked and where deletion (lack of
noun-verb agreement) is most obvious. Whether such a notion also
holds true for PRS remains to ba investigated. 1In any event, the
notion of phonic salienca can tell us nothing about disambiguation
of number in the case wholesale marker deletion. To get «u

adequate picture of this process, we must examine Ll behavior of

the remaining functional factors.

As can be seen in Ts' le 6b, presence and place of the NP in
the string also appear to affect deletion somewhat. There is more
deletion when the NP follows the verb than when it precedes it,
while total absence of a NP appears to disfavor deletion. The
far.or which has the greatest effect on the operation of the dele-
tion rule in plural verbs, however, is the presence and place of
the additional disambiguating information. Since the place of this
information does not necessarily correspond to the place of the NP
(as in the case of deleted nominal plurals with no stem vowel
change as in (5¢) above: UNA [@#] NENA (@) ) these two cg:egoriea

™~

were treated separately.

<20
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No additional disambiguating information of any sort ("NONF"
in 6b) is the single factor which disfavors deletion of verbal
/n#/ more than any otner factor studied. Thi‘ means that if
plurality has not somehow been conveved before the verb was
uttered, either inflectionally, morphologically or semantically
within the NP, or within the larger context of discourse, or

ﬁthrough syntactic arrangement of noun and verb, the probability
of marker deletion on the verb itself is extremely low (.11).
If the Qiaambiguating information either precedes the verb or
both vrecedes and follows it, the probability of deletion is
rathar higher (.61). (As we saw for the noun in Table 3 above,
acrumulation of additional information does not contribute more
to the probability of deletion.) The greatest probability of
deletion occurs when the disambiguating information follows the

verb.

Cuy and Rraga also found that marke. reiention was rare
with post-posed subjects in Brazilian Portuguese. They explain
this fact by positing that when a subject is found in what is
also an object position (post-verb), the subject-verb connection
is less salient, and deletion rates on the verb are much higher
(1976:8). Although PRS also shows a somewhat higher deletion
rate when the subject NP is post-posed, the highest deletion

rate occurs when the disambiguating information follows the verb.

I suggest that high probability of deletion when the disambi-

guating information follows the verb (again, the factor which
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contributes more to marker deletion than any other factor studied)
indicates the operation of a ''repair mechanism'' or the part of
vernacular PRS speakers. As we have seen above, if a NP is to
appear at all in the surface structure of the sentence, its canon-
ical position is before the verb. Table 6b provides striking evi-
dence that deletion on the verb is avoided if the plural marker

is the only means of conveying Plural information in the sentence.
The high probability of deletion when plural information follows
the verb seems to indicate that insertion of information after the
verb may be used as a ''last resort’ in order to avoid producing a

gsentence which is ambiguous as to number.

Let us turn now to the nature of the disambiguating informa-
tion. As mentioned in (7) above, this information could be in-
flectional, morphological, syntactic or semantic. My corpus con-
tained 158 verbs accompanied by NPs with none of these tvpes of
disambiguating information. This is the area in which we might
expect ambiguity, if the verbal plural marker were also deleted.
However, of the 158, only one of the verbs (02) underwent marker

deletion.

Furthermore, these 158 verbs represent only 52 of the data.
By rule, the plural verb in verna_ular PRS is accompanied by
some disambiguating information. However, the overwhelming ten-
dency is that this information is not inflectional (i.e., (s8] or

(h] realization somewhare in the noun phrase). Only 15% of the
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verbs studied were accompanied by a preceding or following nomu-
inal inflection. In tact, the tendency with regard to plural
marking in the sentence is to mark plurality on the verb itself,
through realization of one or another of the phonetic variants
of /n#/ listed in Table 5 above, all of which but 9] effective-

ly convey plurality.

Given that the plural is one of the most concrete of all in-
flections and therefore the most intact, its behavior in PRS
might at first glance seem unusual. There may be several differ-
ent strategies which languages follow to'indicatc plurality. The
evolution of both French and Fnplish, for example, shows that in
these languages the plural inflection is retained £n the NP,
whereas the verb carries much less information. In PRS, however,
the opposite occurs. We have seen above that Spanish verbs are
usually not accompanied by surface structure subject NPs, except
in cases of special emphasis. Such constructions are possible
precisely because r re information as to person and number is
carried within the verb than in either French or Enplish. 1t
makes more sense to retain information on elements which, if only
by their greater frequency of occurrence, carry a higher function-

al load.

These findings confirm a functionalist hypothesis for verna-
cular PRS: there is a tendency for semantically relevant informa-

tion to be retained in surface structure. However, unlike Terrell's
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findings for Cuban Spanish, the place of surface plural marking
wil) tend to be in the verb phrane and not in the noun phrase,
The findings 4n Poplack 77 indicated that functional factors
affected deletion in the NP less than any other category studied,
except following strens, vhiye phonolnzical fa:ztors had a large
wpeffect on deletion. The present studv of the verb shows the op-

posite effect. Functional factors inhibit deletion the most.

These findings seem to indicate that final /aft/ deletion in
PRS is a sound change which has advanced so far that its applica-
tion now depends more on phonological environment than on other
factors. Final /nit/ deletion, on the other hand, is a process
vhichk depends more on non-phonological considerations, namely,
retertion of plural information. Thiy evidence suggests Tthat
deletion of verbal /af/ is not a surface phonological deletion

7

rule, as is the case for /a#/, hut a grammatical rule.

Additional evidence for this hypothesis may be adduced by
turning to the behavior of verbal /nf/ for one other rule we
examined: velarization. Table 7 shows the contribution of some

of the factors mentioned above to velarization of verbal /n#/.

—STTGWING FHONOLOGICAL | T/PE OF 3rd FLURAL | PLACE OF NP | PLACE OF DISAMBIGUATING
SEGMENT INFLECTION | INFORMATION
VOWEL .79 " REGULAR" .5 BEFORE .48 | BEFORE - .48
PAUSE .76 WIRREGULAR" .5 | AFTER .47 | AFTER 47
CONSONANT .08 T wone | .5 | NONE .57

- L ) BOTH .49

Table 7. Contribution of following phonological segment, type of third plural inflec-
tion, presence and place of disambiguating information to the velarization
of verbal /n#/.
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When Table 7 is compared with Tatles 6a and doh ahove, the
results are striking. When we are dealing with a linguistic rule,
such as velarization, whose outpu? mav have nocial consequences
(in the event that it werc a atirmatized variant) but no
linguiatic consequencea {i.e., no loan of information), we find a
striking reversal in the contribhution of the factora to the im-
plementation of the two rulen. Precisely those factors which had
the greatest effect on inhibitiny deletion (i.e., the functional
factors) show little, if any, effect on the process of velariza-
tion. And just those factors whichk ahowed no effect on deletion
{following phonological megment) have the greatest ef fect on
velarization: followingy vownl and pause are both very favorable
to velarization of /nf; whereas following conmnonant (other than
h, £ i, which were included under the catege 'y nf “homorganic
realization with the following conmonant’) inhibits it. This
phonological effect ties tn quite well with what has been found
for velarization of /n?/ in Cuban Spanish, formal PRS (Terrell

75:270), and Panamanian Snanish (Cedergren 76:9y,

These results demonatrate ~learlv how functional factors
come into play to inhibir loss «! informatfon in the case of de-
letion of inflections, but do not affect the application of =»
phonological rule, which 1n affected mainly bv phonnlogical and

social factors.
L™

These results might also explain the behavior of different
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Caridbean dialectx with regard to theme ariasles. Yarnaculsr
PRS has more plural /af/ delerion (#9571 than either Panamanian
Spanish (4B, Cedermren 71 44} o fubar Spanish (99%, Terrell
7%h:413). 1t alan appears 2o be less sdvanced in thie process of
nasal deletion (%1%, inciuding (@7 variante) than rither Pana-
manian Spsnish (»3%, Cedergren T9:6) or Cuban Spaniah (18I,
Terrell 75a:263). This study has demonstrated how the operation
¥
of functional factors inhibite loaw of information in just those
ervironnents in which ambipguily i mont likely to resslt. It i
conceivable that the same factors are aperating in dialeccs

which have high rates of /nf/ delevion and lower rates of /a#/

delesion amd vige-vetsa,

»

Pernapr the mosr wtriking o! rhese resylin in thar while

vernagniar PRS im eliminating rrdundancy from Uhe surfnce
2

strubture of asentercen, iboappeara to he reorganizing ita systes

y
né plﬁral marking. The data su;rest that what appears
to “e surface phonological variat:or is in fact ONROINE xIAMGIAL -
cal change in the ynlderlving rule for plural marking, implying
variability in the swvntactic derivation of the sentence. This
would explain variatinn between the standard Spanish plural mark-
ing rule, which copies the pilural onto every nominal and verbal
element with the same refarent, and the vernacular PRS rule, which
is not recursive, and therefore does not require concord. The

PRS rule appears to require only that the plural be marked some-

where in the aentence. The findings in this study indicate that
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that it is the verbal inflection /n?/ which ia the most favor-
able environment for conveying information as to person and
number. Although my corpus contained entire sentences with no
morphoIoﬁical trace of the plural, this study demonstrates that
through a complex interplay of semantic, syntactic and morpho~
losical factors, there is i casec in the entire corpus in which

ambiguity as to number results due to marker deletion.

o . . .

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:



1.

to

A, )

Poplack 24

NOTES

The field work and analysis for this report were supported
by the National Science Foundation grant 50C-75-00245, Pro-
ject on Linguistic Change and Variation (LCV) under the
direction of William Labov. I am most grateful to Rill
Labov and Creg Guy, for their thought-provoking suggestions.
Thanks also to my colleagues of the Language Policy Task
Force of the Center for Puerto Rican St.dies for reading
and commenting on this paper.

Items in parenthesis refer to speaker and location of tape
of his/her utterance.

"Nominal" should here be taken to mean "within the noun
phrase.”

The term "marker" in this paper refers to any phonetic real-
ization of a particular variable other than phonetic zero.

The interview schedule, PRS 0O-GEN II. was adapted from the
one developed for the Philadelphia speech community by the
LCV.

Careful and casual dpeech were distinguished as follows:
Narratives of personal experience, discussions of kids'

games or other childhood activity from a child's point of
view; tangents, where the speaker goes off in a different
direction from the interviewer's first push; and group inter-
action were all classified as casual speech. Direct response
to the interviewer's questions, discussions of language or
other formal institutions, '"soapbox" style, oratorical opi-
nions and the general body of formal speech not subsumed
under any of the above were classified as careful speech,
This general framework was developed by the LCV.

I refer, of course, to the "/aft/ deletion rule' on the as-
sumption that the underlying element is still present. The
evidence seems to be pointing in the direction of a re-
insertion rule.
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